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2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

(ov.4 BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

Cz VYSTRAHA! Dbejte bezpecnostnich symbold! NedodrZovéni
predpisG a pokyni mdze vést k téZkym poranénim osob nebo
dokonce smrtelnym udrazdm.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on
the machine as well as ignoring the security and operating
instructions can cause serious injuries and even lead to death.

cz PRECTETE SI TENTO NAVOD! Preltéte si fédné névod na
obsluhu a usrzbu Vaseho stroje a dobre se seznamte s ovladacimi
prvky stroje, aby byl tento fadné obsluhovan a predeslo se ke
Skodam na stroji a zranénim osob.

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual
carefully and get familiar with the controls in order to use the
machine correctly and to avoid injuries and machine defects.

®p>D

CE-SHODA: Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES

EC-CONFORM: This product complies with EC-directives

Obecny pokyn

General note

Pouzivejte ochranné prostredky!

Protective clothing!

Stroj pred ikonem Udrzby nebo pfed prestavkou v praci
vypnéte a odpojte ze sité!

Stop and pull out the power plug before any break and
engine maintenance!

cz Vystraha pied rotujicimi castmi!
& EN Warning of rotating parts!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
ABS 850
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Vysoké napéti!

High voltage!

Chrante pied vihkem!

Protect from moisture!

Vysoce hofFlavé!

Highly flammable!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at




3 TECHNIKA / TECHNIC

3.1 Komponenty / components

ABS 850

Spinaci jednotka / switch-unit

Pilovy vak / chip bag

Saci hadice / dust hose

Kryt ventilatoru / fan wheel housing

Motor / motor

| L, WIN|IR

Filtra¢ni vak / dust bag

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
ABS 850




3.2 Obsah dodavky / delivery content

ABS 850

Sponky vaku / bag clamps

Pilovy vak / chip bag

Filtracni vak / dust bag

Kryt ventilatoru s motorem / fan wheel housing with motor

Saci hadice / dust hose

Spony / clamp parts

Spodni drzak / lower bracket

Plech podlahy a plech bocni / bottom panel and side panel

O 0O N U b WN|R

Boc¢ni drzak / side bracket

[y
o

Drobné komponenty / hardware

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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3.3 Technické udaje / technical details

ABS 850
Vykon motoru S1(100%) / S6 (40%)
0,75kW / 1,05kW
Motor power S1(100%) / S6 (40%) ! /1
Pilovy vak
Chip bag @ 280mm / 900mm
Filtracni vak
litracni va @ 360mm / 670mm
dust bag
Objem pilového vaku 40l
Chip bag volume
Pripojka odsavani @ 100mm
Dust collector plug
Délka saci hadice
2m
Dust hose length
Saci vykon .
Collector power 850m?/h
Podtlak . 800Pa
Hypotension
Primé&r ventildtoru
Fan wheel diameter ZRe
Rozmér stroje (DxSxV)
machine dimension (LxWxH) 740x420x1540mm
Hmotnost
Weight 23kg
Hladi kustického vyk L
adina akustického vykonu Lpa 78dB(A) k: 3dB(A)
sound power level Lpy
Hladina akustického tlaku Lya 76,6dB(A) k: 3dB(A)
Sound pressure level Lya

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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4 PREDMLUVA

Véazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje dllezité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
Absauganlage ABS 850.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro Gcel tohoto navodu zkraceno na ,stroj".

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u n&j uchovan pro
gﬂ pripadné pozdéjsi pouziti.
Pokud stroj predavate treti osobé&, vzdy navod prilozte!

DodrZujte bezpe €nostni pokyny!

Pfed prvnim p%uiitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To VAm usnadni praci se
strojem a pomuze predchazet chybam a pFl’padcp;'/nl Skodam. Dodrzujte bezpecnostni pokyny a
dbejte vystrah. Opomijeni bezpecnostnich pokynu muze vést k vaznym skodam na zdravi apod.

Z divodu neustdlého vyvoje naSich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné lidit od skute¢nosti. V pfipadé zjisténi nedostatkl této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pripadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamazité do prepravniho listu! Skody zplsobené piepravou musi byt
nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od dodani.

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolecnost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2015

Tato dokumentace je chran&na autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zQstavaji
nedotlena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznik am

HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5 BEZPECNOST

5.1 Ucel pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pfi dodrzeni véech pokynt k provozu a
v ’ o V. v ’ v . . ’ s . . v

bezpecnostnich pokynu, pri védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, ktere mohou ovlivnit bezpecnost

stroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakazano ménit nebo odstrafiovat bezpecnostni prvky a zafizeni stroje!

Stroj je urcéen vyhradné pro nasledujici:

Odsavani pilin ze dfeva a plastl a rovnéz dievé&ného prachu z dievoobrabécich strojl.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu uréenému pouziti stroje
nenese spole¢cnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

VYSTRAHA

= Hoflavé plyny (napF. vypary z barev a lak&l) nesmi byt odsavany!

= Pilové vaky z polyetylenu musi byt silné min. 0,2 mm!

= V pripadé pouziti vakd z jinych materiald museji tyto vykazovat shodné
vlastnosti ohledné mechanické pevnosti!

= Dodrzujte rovnéz pokyny v navodu na obsluhu pFipojovaného
dievoobrabéciho stroje!

Provozni podminky:
Stroj je urcen pro praci za nasledujicich provoznich podminek:

VIhkost max. 70%

Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni urcen pro venkovni provoz.
Stroj neni urcen pro provoz v mistech s rizikem exploze.

Nedovolené pouziti:

« Provoz stroje za podminek presahujicich rdmec pouZiti uvedeny v tomto navodu
neni dovolen.

«  Provoz stroje bez ochrannych prostfedkl neni dovolen.

« Neni dovolena demontéaz nebo deaktivace ochrannych prvkd.

« Neni dovolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto
navodu na obsluhu.

« Neni dovoleno pouziti nastrojli, které nejsou uréeny pro pouziti se strojem.

« Jakékoliv zmény na konstrukci stroje jsou vyslovné zakazany.

« Provoz stroje zpUsobem a k G&elim, které neodpovidaji 100% pokyntim v tomto
navodu, je vyslovné zakazan.

« Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru. Zejména, pokud se v blizkosti stroje
nachazeji déti!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji, museji
byt okamzité obnoveny!

Zakony a narizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poSkozeni nebo Skodam na zdravi dbejte
VZDY nasledujicich pokynd:

» Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte cistou od oleje,
mazacich tuki a zbytk& materialu z opracovani obrobkt!

« Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!
» Zajistéte dostatecné vétrani pracovisté!
» Stroj nikdy nepretézujte!

« PFi inavé, spatné koncentraci, popfF. pod vlivem lékfi, alkoholu
nebo drog je prace se strojem zakazana!

» Stroj smi obsluhovat pouze jedna osoba!

+ Stroj miize byt obsluhovan pouze odborné vyskolenou obsluhou.

« Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se
musi zdrzovat mimo dosah stroje!

+ Dbejte na to, aby se v blizkosti stroje nenachazely dalSi osoby
(Bezpecna min. vzdalenost: 2m)

» Pokud pracujete se strojem, nenoste volné sperky a ozdoby, Siroké
a volné saty, kravatu, dlouhé rozpusténé vlasy apod.

« Volné lezici predméty se mohou dostat do pohyblivych ¢asti stroje
a zplsobit zranéni!

+ PFi praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni: ochranné
rukavice, masku, bryle, chranice sluchu apod.!

+ Spustény stroj nesmi byt nikdy ponechan bez dozoru! Pred
opusténim pracovisté stroj vypnété a vyckejte, dokud se zcela
nezastavi!

+ Pred ukony adrzby a nastaveni odpojte stroj od pFivodu
elektrického proudu!

+ Ujistéte se, Ze je stroj vypnuty, jesté nez ho zapojite do sité.
« Nikdy nepouzivejte stroj, pokud ma vadny vypinac.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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« Pouzivejte vyhradné originalni zastrcku, ktera do zasuvky pasuje
(zadné adaptéry atd.)

« Vzdy, kdyz pracujete se strojem na elektricky pohon, je tieba
vysoké opatrnosti! Hrozi totiz riziko urazu elektrickym proudem,
pozaru nebo Fezného poranéni;

* Chrante stroj pied vihkosti (riziko zkratu!)

* Venku pouzivejte stroj pouze s prodluzovacim kabelem, ktery je
urceny pro venkovni pouziti

» Elektrické pristroje a zarizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti
hoflavych kapalin a plynd (riziko exploze!)

- Pravidelné kontrolujte privodni kabel na poskozeni.

» Kabel nikdy nepouzivejte k transportu stroje

 Chrante privodni kabel pred vlivy tepla, oleje a ostrych hran
pfedméti

» Vyvarujte se kontaktu s uzemnénymi ¢astmi

- POZOR NA NEBEZPECi POPALENI:

ZVLASTE PAK NA NASATI HORLAVYCH NEBO ZAPALNYCH VYPARU,
KAPALIN, PRACHU, POPELA NEBO HOBLIN (plyn, palivo, Cistice,
zbytky laku, vodik, uhlikové-, horcikové- piliny, horky popel,
oharky apod.,...) JE DURAZNE ZAKAZANO!

« Do odsavaci otvoru nestrkejte zadné predmeéty a udrzujte ho cCisty
od usazenin, které mohou negativné ovlivnit saci vykon stroje.

* Odstranéni ochranné mrizky je zakazané.

5.3 Dalsi rizika

I ptes dodrzovani bezpednostnich predpist a pokynd pro spravné pouziti stroje hrozi dalsi rizika:

. Nebezpecdci od poruchy stroje

Pokud je jeden dil nebo vice ¢asti stroje vadnych, je pouziti stroje zakazané. Vadné dily musi byt
neoprodlené vymeéneény za bezvadné. Je dovolené pouziti pouze vyrobcem schvalenych nahradnich
dilu. Zmény na stroji jsou zakazané. Pred kazdym spusténim zkontrolujte bezvadny stav stroje!
. Nebezpecdi Grazu elektrickym proudem

Provozujte stroj s pripojenim k siti, ktera je zabezpecena ochrannym spinacem FI! Zasuvky musi
byt nainstalovany v souladu s platnymi predpisy, uzemnéné a zkontrolované! Kontrolu zasuvek a
privodu elektrického proudu provadi vyhradné elektrikar! Dalsi informace k elektroinstalaci
najdete v kapitole 5 tohoto navodu na obsluhu.

. Nebezpecni od nezadouciho spusténi stroje

PFi vyprazdnovani pilového vaku a v dobé, kdy stroj neni pouzivan, musi byt zastréka odpojena
od privodu elektrického proudu!

. Nebezpeci od dFevéného prachu

Vdechnuti dfevéného prachu je zdravi nebezpecné! PFi vyprazdnovani vaku pouzivejte vzdy

ochrannou masku obliceje. Pfi likvidaci dfevéného odsatého odpadu postupujte v souladu s
mistnimi predpisy pro ochranu zZivotniho prostredi!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6 MONTAZ

6.1 Soucast dodavky

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku. ). Poskozeni nebo
chybé&jici ¢asti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnd poskozeni zptsobena
prepravou museji byt neprodlené zaznamenana do dodaciho listu. Na pozdéjsi reklamace nebude
bran zfetel. Zbozi bude povazovano za fadné dodané.

6.2 Pracoviste

Pro stroj zvolte vhodné misto;
Dbejte ptitom bezpe&nostnich pokyn( a rozmé&rl stroje.
Zvolené misto musi disponovat vhodnou elektrickou pfipojkou.

6.3 Elektrické pripojeni

POZOR
A PFi praci na neuzemnéném stroji:

Hrozi tézka poranéni od rany elektrickym proudem!
Plati: Stroj musi byt pripojen k uzemnéné zasuvce.

Nasledujici pokyny dejte k preéteni vasemu elektrikafi. PFipojeni odsavani na elektrickou sit a

nasledna kontrola zapojeni smi byt provedena pouze kvalifikovanym elektrikarem!

Elektrické pfipojeni stroje je pfipraveno pro provoz s uzemnénou zasuvkou!

Se zastrckou dodanou se strojem nijak nemanipuluijte!

Uzemnovaci vodic je v provedeni zeleno-zluté barvy!

PFivodni sit musi byt jisténa 10A.

Zkontrolujte, Zze ptivodni napéti a frekvence odpovidaji Gdajim na &titku stroje.

V pripadé opravy nebo vymeény nesmi byt uzemnovaci vodi¢ pfipojen k zasuvce pod

napétim!

7. PresvédcCte se, Ze je prodluzovaci kabel v bezvadném stavu a je uréen pro prenos
pfislusného napéti. Poddimenzovany kabel snizuje pfenos proudu a silné se zahfiva.

8. Poskozeny kabel musi byt okamzité vymeénén!

POKYN f

Provoz stroje je povoleny pouze s proudovym chranicem
(RCD s citlivosti max. 30mA).

ok wDe
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Pouzivejte vyhradné povoleny prodluzovaci kabel o
prafezu Zily dle tabulky nize.

VYSTRAHA :

<27 m 1,5 mm?

220 V-240 V <44 m 2,5 mm?
50 Hz <70 m 4,0 mm?
<105 m 6,0 mm?

6.4 Sestaveni

1. Drzak polozte doll na podlahu a povolte
Srouby M6x35mm na pripojovacich
kusech.

2. Bocni drzak zasunte do propojovaciho
kusu a zajistéte pomoci Sroubu
M6x35mm.

3. Spodni plech podlahy upevnéte na
spodni drzak.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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4. Bocni plech pripevnéte k bo¢nimu
drzaku.

5. Kryt ventilatoru namontujte pomoci 4
hvé&zdicovych &roubl na boéni drzak.

6. Drzak filtracniho vaku namontujte na
kryt ventilatoru.

7. Filtracni vak a pilovy vak pfipevnéte
pomoci svorek ke krytu ventilatoru.

Filtracni vak zavéste za drzak filtracniho
vaku.

8. Saci hadici pfipevnéte ke krytu
ventilatoru pomoci svorky.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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7 PROVOZz

Stroj pouzivejte pouze v bezvadném stavu. Pred kazdym pouzitim provedte vizualni kontrolu
stroje. Bezpecnostni vybava stroje, elektrickd vedeni a ocylédaci prvky je rovnéz nezbytné
kontrolovat. Provedte zaroven kontrolu Sroubovych spoju na poskozeni a dotazeni.

7.1 Provozni pokyny
Opravy a prestavby provadéjte vzdy pri odpojeném stroji A
ze sité!

UPOZORNENI

« Odsavani postavte tak blizko dfevoobrabéciho stroje, aby pFi praci
neprekazelo!

+ S difevoobrabécim strojem zacnéte pracovat az tehdy, kdyz dosahne
odsavaci zarizeni plného vykonu!

7.2 Pripojeni k difevoobrabécimu stroji

Pripojka odsavani ABS 850: @ 100mm
Pouziti saci hadice museji byt z téZzko hoflavého materialu a zaroven antistatického.
Vzdalenost mezi odsavacim zafizenim a dfevoobrab&cim stroje nesmi prekrocit 10 metrd.

7.3 Spinaci jednotka

Vypinac¢ Zapnuto/Vypnuto:
Stisknuté zelené tlacitko (I): Zapnuto
Stisknuté Cervené tlacitko (0): Vypnuto

NOUZOVY vypinac:
Zaklopka spinaci jednotky nesmi byt za
provozu zaklapnuta!

V pfipadé nouze uderte do cerveného klobouku
jednotky pro okamzité zastaveni stroje!
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Pied GUdrzbou stroj vypnéte a odpojte od sité!
Tim zabranite skodam a zranénim od nezadouciho

spusténi stroje!

Stroj je nenaroény na udrzbu a pouze nékolik malo dili vyzaduje z hlediska Gdrzby pozornost
obsluhy.

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost, nechte okamzité odstranit.

UPOZORNENI

Pouze pravidelné udrzovany stroj muze byt uspokojive provozovan.
Nedostatecna udrzba a péce o stroj mohou mit za nasledek nehody a zranéni.

Naroc¢né opravy svérte autorizovanému servisu.
Nevhodny zasah miize poskodit stroj a ohrozit Vasi bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji
v bezvadném a Citelném stavu.

Pfed kazdym pouZitim stroje zkontrolujte bezvadny stav bezpeé&nostnich prvkd!
Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostiedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.

Pfed prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat
tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé Casti a jejich spoje (pokud je to
potfeba, pfed mazanim ocistéte kartad¢em od pilin a prachu).

8.1 Péce o stroj a plan udrzby

« V pravidelnych intervalech Cistéte filtra¢ni vak pro zachovani jeho kapacity.

« V pravidelnych intervalech Cistéte pripojku odsavani, predevsim na ochranné mfizce se
mohou po delSi dobé tvofit usazeniny a necistoty, které mani negativni vliv na saci vykon.

8.1.1 Vyména pilového vaku
Pfed vyménou pilového filtru je nutné minimalné 10 minut pfedem vypnout stroj, aby si prachové
Castice stihli sesednout. Pfed vyménou také odpojte stroj od pfivodu elektrického proudu. Pilovy

vak vymeénte, pokud je ze 60-70% plny. Pouzivejte vyhradné takové pilové vaky, které odpovidaji
rozm&rim stroje. PouZivejte pouze 100% t&sné pilové vaky.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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8.2 Cisténi

Po kazdém pouZziti musi byt stroj a jeho soucasti Fadné ocistény.
Stroj zbavte vzdy po praci od difevé&ného prachu a zbytkl dfeva.

UPOZORNENI

Pouziti Cdisticich prostfedkli jako rozpoustédel, agresivnich
chemikalii nebo abrasivnich prostfedkli ma za nasledek poskozeni
stroje!

Plati: Pfi CiSténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice!

Nelakované povrchy stroje oSetfete proti korozi béZzné dostupnym antikoroznim prostredkem.
8.3 Likvidace

Vas stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro ziskani

informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace odpadu. Pokud si u

vaseho obchodnika zakoupite novy nebo podobny stroj, je tento povinen stary stroj
od vas bezplatné prevzit k odborné likvidaci.

I
9 ODSTRANOVANI ZAVAD

PRED ZAPOCETIM PRACE NA ODSTRANOVANI ZAVAD ODPOJTE STROJ OD SiTE.

Stroj nefunguje » Vadny spinac » Spinac nechte opravit
» Vypnuty privod elektrického « Zkontrolujte privod elektrického
proudu proudu
» Vadna pojistka » Pojistku vyménte
» Vadny proudovy chranic « Opravte nebo vyménte za novy
Unik prachu » Netésné nebo ucpané spojeni « Spojeni zkontrolujte

» Odstrante ucpani

» Pilovy nebo filtra¢ni vak je vadny « Zkontrolujte vaky

nebo chybné instalovany « Vadné vaky vyméfite
Nadmeérny hluk zpod krytu » Nasaty velky kus » Vypnéte stroj, odpojte ze sité a
ventilatoru nasaty kus odstrarite
» Volné kolo ventilatoru » Spravit

POTENCIALNI ZDROJE ZAVAD LZE VYLOUCIT SPRAVNYM ZAPOJENIM STROJE DO SITE
KVALIFIKOVANYM ELEKTRIKAREM.,

VYSTRAHA

Pokud se nejste jisti, Ze jste schopni provést opravu Fadné sami, nebo
nedisponujete prislusnou kvalifikaci a schopnostmi, obratte se ohledné
odstranéni zavady na autorizovany servis.
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10 PREFACE

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the dust collector ABS 850.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!

Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
EE prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2015

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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11 SAFETY

11.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

The machine is used for:

Extract of wood dust, wood and plastic chips.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
MASCHINEN and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

Even when the machine is used as prescribed it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors.

WARNING
= Inflammable gases (e.g. paint or varnish mist) must not be extracted.

= Polyethylene dust bags must be a minimum thickness of 0,2mm!

= When using bags made of other materials the mechanical strength must be
the same!

= Refer the user manual of the connected woodworking machine!

Ambient conditions
The machine may be operated:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated outdoors or in wet or damp areas.
The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.

Prohibited use

+ The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

» The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

« The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being
certified is forbidden.

« Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

« The use of the machine for any purposes other than described in this user-manual is
forbidden.

+ The unattended operation on the machine during the working process is forbidden!

« It is not allowed to leave the immediate work area during the work is being performed.
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11.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the
operator and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

accidents. Avoid slippery floor.

+ Make sure the work area is lighted sufficiently

« Do not overload the machine

+ Always stay focused when working. Reduce distortion sources in
your working environment. The operation of the machine when
being tired, as well as under the influence of alcohol, drugs or

concentration influencing medicaments is forbidden.
« Work in a well ventilated area!

f » Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause

« Respectively trained people only and only one person shall
operate the machine.

« Do not allow other people, particularly children, to touch the
machine or the cable. Keep them away from your work area.

» Make your workshop childproof.

» Make sure there is nobody present in the dangerous area. The
minimum safety distance is 2m

« Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing or jewelry
as they might be caught and cause severe accidents!

» Wear a hair net if you have long hair.
Loose objects can become entangled and cause serious injuries!

+ Use personal safety equipment: dust mask, ear protectors and
safety goggles when working with the machine.

« Never leave the machine running unattended! Before leaving the
working area switch the machine off and wait until the machine
stops.

+ Always disconnect the machine prior to any actions performed at
the machine.

* Avoid unintentional starting
+ Do not use the machine with damaged switch

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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« The plug of an electrical tool must strictly correspond to the
socket. Do not use any adapters together with earthed electric
tools

. Each time you work with an electrically operated machine, caution
is advised! There is a risk of electric shock, fire, cutting injury;

. Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

. Use power tools and machines never in the vicinity of flammable
liquids and gases (danger of explosion)

T » Check the cable regularly for damage

» When working with the machine outdoors, use extension cables
suitable for outdoor use

’ . Do not use the cable to carry the machine
} « Protect the cable from heat, oil and sharp edges
* Avoid body contact with earthed

oy
"
p—-
-

P

. FIRE HAZARD:
Especially the aspiration of lightly flammable materials like gases,
liquids, metal dust or chippings, solvents, hot ashes, cigarette
waste ... is strictly forbidden!

- Do not insert any objections into the dust collector hood and keep
hand away from the dust collector hood when machine is
connected to power supply.

. Regularly check the dust collector hood for debris and clean it if
necessary.

¢ Do not dismount the protective fence in the dust collector hood. It
is a security component and must be left in place.

11.3 Remaining risk factors

Despite of correct and proper use and maintenance there remain some residual risk factors:

o Hazard of injury or machine damage due to undetected machine defect

To minimize this risk, check the machine prior to every operation for loose screws and
connections. Check the motor noise, the collector tubes, filter bag, dust collector bag and impeller
for eventual damage. Damaged parts have to be replaced immediately, no operation of the
machine in the meantime!

. Hazard of electric shock

Undetected malfunctions in the power supply and/or the connected wood working machine might
result in electric shock when touching the machine. Ensure proper electric installation, and let it
check periodically by a trained electrician.

. Danger due to unintended machine start-up

Eliminate this risk by disconnecting the machine before you perform any checks or activities on
the machine.

J Hazard of inhaling toxic wood dust

Especially wood dust arising from chemically treated wood and/or lacquer/paint are harmful when
inhaled. Therefore let the dust settle for 10 Minutes before you change the dust collector bag and
wear a suitable breathing mask if required.
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12 ASSEMBLY

12.1 Delivery content

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport damage or
missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after
initial machine receipt and unpacking before putting the machine into operation. Please
understand that later claims cannot be accepted anymore.

12.2 Workplace requirements

The workplace has to fulfill the requirements.

The ground has to be even, in level and hard. It must be suitable at least to weight it with double
weight per square meter than the machines net weight.

The chosen workplace must have access to a suitable electric supply net hat complies with the
machines requirements.

12.3 Power supply

ATTENTION

A When working with non-grounded machines:

Severe injury or even death may arise though electrocution!

Therefore: The machine must be operated at a grounded power socket
The connection of the machine to the electric power supply and the following checks have to be
carried out by a respectively trained electrician only.
1. The electronic connection of the machine is designated for operation with a grounded
power socket!
2. The connector plug may not be manipulated.
3. The mains supply must be secured with 10A:
4. If the connector plug doesn't fit or if it is defect, only qualified electricians may modify or
re-new it!

. The grounding wire should be held in green-yellow.

. A damaged cable has to be exchanged immediately!

7. Make sure that a possible extension cord is in good condition and suitable for the
transmission of power. An undersized cord reduces the transmission of power and heats
up.

8. A damaged cable must be replaced immediately

NOTICE

Operation is only allowed with safety switch against A
stray current (RCD max. stray current of 30mA)

[ )05
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NOTICE

Use only permitted extension cable with cross-section
the one in the following table declared.

O

<27 m 1,5 mm?

220 V-240 V <44 m 2,5 mm?
50 Hz <70 m 4,0 mm?
<105 m 6,0 mm?

12.4 Assembly

1. Place the lower bracket on the floor and
loose the bolts M6x35mm on the
connector.

2. Set side bracket into the connector,use
the bolt M6x35mm thread the hole and
tighten them.

3. Install the bottom panel on the lower
bracket

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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4. Install the side panel on the side
brackets.

5. Using 4 knobs to install the fan wheael
housing on the side brackets.

6. Install the bag support on the fan wheel
housing.

7. Set the bag on the fan wheel housing
and tighten the bag clamp, then hang
the filter bag on the bag support

8. Set the hose on the fan wheel housing
and tighten the hose clamp
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13 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed
connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating

the device.

13.1 Operation instructions

Perform all machine settings with the machine being
disconnected from the power supply!

A\

+ Place the machine next to the woodworking machine in a way that it will

not interfere with your work!

» Start to work with the woodworking machine only until the dust collector

has reached full speed!

13.2 Connection of dust collector to machine

Dust collector plug ABS 850: @ 100mm

Ensure dust collector tubes to be composed of hardly inflammable material and antistatic.

The total distance between dust collector hood of the ABS 3000/4000/5000 and machine dust

collector hood shall not exceed 10 meters.

13.3 Switch unit

On-off-switch:
Press green button (I): turn on
Press red button (0): turn off

EMERGENCY-switch:

The flap of the switch unit must always be
opened during operation!

For emergencies push on the red cap. The
machine switched off immediately!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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14 MAINTENANCE

ATTENTION
Don’t clean or do maintenance on the machine while it is still connected to

the power supply:

Damages to machine and injuries might occur due to unintended switching
on of the machine!

Therefore: Switch the machine off and disconnect it from the power supply
be-fore any maintenance works or cleaning is carried out

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all con-
necting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band
guidance and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

14.1 Maintenance plan

e (lean regularly the filter bag to ensure its filter capacity.

e You should check the dust collector hood regularly for deposits that cumulate especially on
the protective fence and clean if necessary. Failure to do so will result in lower suction
capacity and motor overload.

« Do not dismount the protective fence, it is a security component.
14.1.1 Change of dust collector bag

Empty dust collector bags when they are 60-70% full.

Switch the dust collector off and let the dust settle at least for 10 minutes.
Disconnect the dust collector from the power supply.

Do not use a dust collector bag twice.

Use solely certified dust collector bags, which match with the technical specifications, especially @
and height, of the dust collector

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
ABS 850




14.2 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal surfaces
as well as the use of scrubbing agents will damage the machine surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

14.3 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.

I
15 TROUBLE SHOOTING

BEFORE YOU START WORKING FOR THE ELIMINATION OF DEFECTS, DISCONNECT THE
MACHINE FROM THE POWER SUPPLY.

The magnetic support has « Switch defective » Repair switch
no magnetic force

* Power supply is off * Repair power supply
» Fuse is defectivet * Change fuse
» Electric contactor is defective * Repair or change electric
contactor
Dust emerges from » Leaking or blocked connections » Check connection

* Remove blockages

» Dust bag or filter bag is defective » Check bags

or incorrectly installed « Change defective bags
Loud noise in the fan wheel | ¢ Extracting of a big part * Switch of the machine,
housing disconnect the machine and

remove the part

* Loosen fan wheel » Tighten the fan wheel

MANY POTENTIAL SOURCES OF ERROR CAN BE CLEARED BY THE EXPERTLY
CONNECTION TO THE ELECTRICITY GRID.

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you
have not the prescribed training for it always attract a workshop to fix
the problem.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

ABS 850



16 PLAN ZAPOJENI / WIRING DIAGRAM

||| 34

HILIMS NIYIN

N\

o
Y

L
0

%f

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

ABS 850



MANN,
N
=l
o
=! 4

17 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

17.1 Objednavky nahradnich dild / spare parts order

Pouzitim originalnich dilG od spole¢nosti Holzmann pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je ¢asové méné narocna. Originalni nahradni dily zarucuji delsi Zivotnost stroje.

UPOZORNENI

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!

Plati: PFi vymé&né& komponent/dilG pouZivejte pouze originalni ndhradni dily.

PFi objednavani dili pouZijte servisni formulaF, ktery najdete na konci tohoto navodu na
obsluhu. Vzdy uvadéjte typ stroje, Cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo
neshodam, doporucujeme spole¢né s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich
dill, na kterém Vami pozadované dily oznadite.

Adresu pro objedndni dili naleznete v kontaktech na zdkaznicky servis v pfedmluvé této
dokumentace.

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last
chapter of this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and
partname. We recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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17.2 Rozpadovy vykres / explosion drawing
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17.3 Seznam nahradnich dilti / spare part list
NO. DESCRIPTION NO. DESCRIPTION
1 Power cord 27 |Rear plate
2 Pan head screw M4x55mm 28 |BracketA
3 Switch box 29 |Bracket B
4 Motor 30 |Bracket C
5 Tapping screw ST4.2x10mm 31 |Bracket C-1
6 Switch 32 |Nut M6
7 Flat washer 8mm 33 |Hex. head bolts M6x35mm
8 Spring washer 8mm 34  |Mitre joint A
9 Hex. head bolts M8x20mm 35 |Hex. head bolts M6x35mm
10 |Turbo fan 36 |Mitre joint B
11 |Spacer, turbo fan 37  |Nut M6
12 |Allen screw M6x20mm (LH) 38 |Sub-plate
13 |Hose clamp 39 |Collector bag
14 |Hose 40 |Bagclamp
15 |Hose clamp 41  |Collector bottom
16 |Outlet 42  |Knob M8x40mm
17  |Flat washer 12mm 43 |Flat washer 8mm
18  |Wheel 44  |Collector cover
19 |Flat washer 12mm 45 |Nut M4
20 |Cotter pin 3.2x14 46 |Spring washer 4mm
21  |Wheel shaft 47  |Flat washer 4mm
22 |Hex. head bolts M&x35mm 48 |Pan head screw M4x20mm
23 |Connect plate 49  |Filter bag
24 |Nut M6 50 |Filter bag support
25  |Nut M6 51 |Bag clamp
26 |Hex. head bolts M6x12mm
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18 PROHLASENI O SHODE - CE /CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

C€

Nazev / name

Dovozce / Distributor
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4
www.holzmann-maschinen.at

Typ / model

Odsavaci zafrizeni / dust collector

ABS 850
Smeérnice ES / EC-directives

2006/42/ES
2004/108/ES

Pouzité normy / applicable Standards

EN ISO 12100-2/A1:2009
EN 60335-2-69:2009

EN 62233:2008

EN 61000-3-2:2006+A1+A2
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:1997+A1+A2

Timto prohlasujeme, ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni poZzadavky norem a
smérnic ES. Toto prohlaseni ztraci svou platnost, pokud by doSlo ke zménam nebo Upravam stroje, které

nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by
us in advance renders this document null and void.

MAN N HOLZMARN MASCHINEN

/a‘rktpfatz 4..9&13 lach
A EJIEI' K /
/Béwérpeghrki 8, 470 s: iisslbe

uholzmann-maschinen.at

Christian Eckerstorfer
Tech. dokumentace / techn.

Klaus Schérgenhuber
documentation Jednatel / Director

HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

Haslach, 10.04.2015
Misto/Datum place/date
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ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 10.04.2015)

Zarucéni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvaijici z legislativy prislusné zemé zlstavaji timto prohladsenim nedotéeny.
Pro tento stroj plati nasledujici zaruéni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni veskerych vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zplsobeny vadou materialu nebo vyrobni vadou.
B) Zaruéni doba je 12 mésicd, u komer¢niho pouziti 6 mésicd od dodani zbozi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
predlozte originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.
C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolec¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili a
predloZte nasledujici doklady:
» Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
« Vyplnény Servisni formular s hlasenim vady
Pfi pozadavku na dodani nahradniho dilu kopii vykresu nahradnich dilG s vyznacenim potiebného dilu.
D) Prlbé&h fedeni reklamace a misto pInéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy 4170 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, Ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4170
Haslach, Osterreich. Tato zaruka vyrobce nekryje pfipadné néaklady na ptepravu zbozi do a ze sidla firmy.
E) Vyluky ze zaruky:
- Na dily, které vykazuji znamky opotfebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.
- PFi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfFip. nevhodného pripojeni k elektrické
siti.
- PFi nedodrZeni pokyn{ pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkach prosttedi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostate¢né udrzbé a péci o stroj atd,
- Pfi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pisluenstvi nebo pfi dodate¢nych Upravach, které nejsou
schvéleny spole¢nosti HOZMANN.
- U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouziti stroje pro
dané Ucely.
- PFi pFekroéeni zatéZe stroje. Zejména pii vadach zplsobenych pretizenim stroje z ddvodu jeho vytizeni pro
komer¢ni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan,
F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad rédmec pInéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.
G) Tyto zarucni podminky pfijima kupujici ze svobodné vile. Tato zaruka vyluéuje pfipadné prodlouZeni zaruéni doby, a
to i na nahradni dily
SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmeé i nadale servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s udaji dle bodu C) na nés zakaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular,

Mail:
FAX:

info@holzmann-maschinen.at
+43 7289 71562 0

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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20 GUARANTEE TERMS

(applicable from 10.04.2015)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

Pfi procesu zlepgovani vyrobkl jsme totiZ
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem:

- Potize, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- Vase vlastni zkuSenosti z provozu, které
mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich
zkusenosti a zaslani na nasi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Moje zkusenosti / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and
improvement.

suggestions for

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci!

/ Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFORMU

Zaskrnéte prosim pozadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil Ve
O] Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJmeéno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, ¢islo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériove cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ bendtigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapficinilo,? Jaka byla vaSe ¢mmost pied vyskytem zivady?

Pi1 ziavadé na elekerické €asti stroje; Nechal jste s1 zkontrolovat vade sifové napéti a
pripojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefihrte Tatigkeit. bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von emnem
Elektrofachmann geprift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DILU §
VYZNACENYM DILEM NEBQ JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DiL{I.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




